
Shabbat Evening Kiddush

Vayehi erev vayehi voker. Yom hashishi. 
Vayechulu hashamayim v’ha’aretz
v’chol tzeva’am. Vayechal Elohim
beyom hashviyi melachto asher asa,
vayishbot beyom hashviyi mikol
Melachto asher asa.
Vayevarech Elohim et yom
hashviyi vayekadesh oto.
Ki vo shabbat mikol melachto,
asher bara Elohim la’asot.

Savri chaverai:
Baruch Atah Adonai,
Eloheinu Melech ha-olam,
borei pri hagafen.

Amen
Baruch Atah Adonai,
Eloheinu Melech ha-olam,
asher kidshanu b’mitzvotav
v’ratzah vanu. V’shabbat kadsho,
b’ahava uvratzon hinchilanu.
zikaron l’ma’aseh, b’reishit.
Ki hu yom techila, lemikra’ey kodesh.
Zecher litziyat mitzrayim.
Ki vanu vacharta v’otanu kidashta
mikol ha’amim. V’shabbat kodshecha
b’ahava uvratzon hinchaltanu.
Baruch Atah Adonai,
m’kadesh hashabbat. 

Amen

It was evening and it was morning. The sixth day. And the heavens and the earth
and all they contain were completed. And on the seventh day God completed the
labor performed, refrained on the seventh day from all the labor which God had
performed. And God blessed the seventh day and made it unique, because on it
God ceased from the work of creation. 

Permit me, honored friends: Blessed are you, Adonai our God, Mystery of the
Universe, Creator of the fruit of the vine.

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who finding favor with us,
sanctified us with mitzvot. In love and favor, You made the holy Shabbat our
heritage as a reminder of the work of Creation. As first among our sacred days, it
recalls the Exodus from Egypt. You chose us and made us unique. In love and favor,
You have given us Your holy Shabbat as an inheritance. Blessed are You, Adonai our
God, who sanctifies the Shabbat.

י׃ ִ שּׁ ִ ויְַהִי עֶרֶב ויְַהִי בקֶֹר יוֹם הַשּׁ
מַיִם וְהָאָרֶץ  ָ ויְַכֻלּוּ הַשּׁ

וְכָל צְבָאָם׃ ויְַכַל אֱלהִֹים 
ה,  ר עָשָׂ בִיעי מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁ ְ יוֹם הַשּׁ בַּ

ל בִיעי מִכָּ ְ יוֹּם הַשּׁ בּתֹ בַּ ויִַשְׁ
ה׃  ר עָשָׂ מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁ
ויְַבָרֶךְ אֱלהִֹים אֶת יוֹם 

שׁ אתֹו  בִיעי ויְַקַדֵּ ְ הַשּׁ
ל מְלַאכְתּוֹ  בַת מִכָּ י בוֹ שָׁ כִּ

רָא אֱלהִֹים לַעֲשׂוֹת׃  ר בָּ  אֲשֶׁ
 

סַבְרִי חַבֵרַי
ה יְיָ רוךְּ אַתָּ בָּ

אֱלהֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, 
רִי הַגָּפֶן   .בּוֹרֵא פְּ

 
ה יְיָ, רוךְּ אַתָּ בָּ

אֱלהֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם 
מִצְוֹתָיו  נוּ בְּ שָׁ ר קִדְּ אֲשֶׁ

ת קָדְשׁוֹ  בָּ צָה בָנוּ, וְשַׁ וְרַָ
אַהֲבָה ובְּרָצוֹן הִנְחִילָנוּ  ,בְּ
ית  ה בְרֵאשִׁ רוֹן לְמַעֲשֵׂ .זִכָּ

ה לְמִקְרָאֵי קדֶֹשׁ  חִלָּ י הואּ יוֹם תְּ ,כִּ
 .זכֵֶר לִיצִיאַת מִצְרָיִם 

תָּ שְׁ י בָנוּ בָחַרְתָּ וְאוֹתָנוּ קִדַּ כִּ
ךָ  ת קָדְשְׁ בָּ ים, וְשַׁ ל הָעַמִּ מִכָּ
נוּ  אַהֲבָה ובְּרָצוֹן הִנְחַלְתָּ  .בְּ

ה יְיָ. רוךְּ אַתָּ  בָּ
ת בָּ שׁ הַשַׁ מְקַדֵּ

 



Shabbat Candle Lighting Blessing:
 

מִצְוֹתָיו נוּ בְּ שָׁ ר קִדְּ ה יְיָ אֱלהֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם אֲשֶׁ רוךְּ אַתָּ בָּ
ת בָּ ל שַׁ וְצִונָּוּ לְהַדְלִיק נֵר שֶׁ

 
Baruch Atah Adonai Eloheinu Melech ha-olam
asher kidshanu b’mitzvotav v’tzivanu l’hadlik ner
shel shabbat.

  
Blessed are You, Source of Light, mystery
of the universe, who has commanded us
to light the Shabbat candles.



Washing of the Hands Blessing
 (Netilat Yadayim):

 
מִצְוֹתָיו נוּ בְּ שָׁ ר קִדְּ ה יְיָ אֱלהֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם אֲשֶׁ רוךְּ אַתָּ בָּ

וְצִונָּוּ עַל נְטִילַת ידַָיִם
 

Baruch Atah Adonai Eloheinu Melech ha-olam,
asher kidshanu b’mitzvotav v’tzivanu, al netillat
yadayim.

 Blessed are You, Adonai Our God, Ruler of
the Universe, who sanctified us with
God’s commandments, and commanded
us on the washing of the hands.



Challah Blessing (HaMotzi)
 

ה יְיָ אֱלהֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם הַמּוֹצִיא לֶחֶם מִן הָאָרֶץ רוךְּ אַתָּ בָּ
 
 

Baruch Atah Adonai Eloheinu Melech ha-olam
hamotzi lechem min ha’aretz.

 
 

Blessed are You, Source of Life, who brings forth
bread from the earth.

 
 
 
 
 


